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Alamu inalia. Ni wakati wa kuamka.

| j Vekkerklokken ringer. Det er pa tide a sta opp.




Anaamka.

Hun star opp.




Anaenda bafuni.

Hun gar pa badet.
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Anapiga mswaki.

Hun pusser tennene.




Anasafisha kinywa chake.

Hun skyller munnen.




Anaoga na kisha anaosha nywele zake.

Hun dusjer og vasker haret.




Anajifuta maji kwa kutumia taulo.

Hun terker seg med et handkle.




Anavaa nguo. Anavaa sketi na blauzi.
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: l Hun kler pa seqg. Hun tar pa seg et skjart og en
H bluse.
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Anachukua mkoba wake.

A Hun tar opp veska.
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Anabeba mkoba wake na kwenda kazini.

Hun tar veska og drar pa jobb.

11



Anatembea kwa miguu kwenda kazini.

Hun gar til jobben.
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Anafika kazini na kuanza kufanya kazi ofisini.
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Hun kommer fram til jobben. Hun jobber pa et
kontor.
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